
Saalbach-Hinterglemm
Schönleitenlift 4 km

Zell am See 8 kmKaprun 15 km
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4B
2/4-Pers.

Ferienwohnung
Appartement
Apartment

6A
6-Pers.

Ferienwohnung
Appartement
Apartment

8A
6/8-Pers.

Ferienwohnung
Appartement
Apartment

6/8/10 AH
6-/8-/10-Pers.

Ferienwohnung im Hauptgebäude
Appartement bij hoofdgebouw

Apartment at mainbuilding

Ski-Abfahrt (blaue Piste) 
ski-afdaling (blauwe piste)

ski descent (blue piste)
‘Saalbach’

Verbindung Skiabfahrt zum Park 
Verbinding tussen skipiste en park 
Connection from ski slope to park 

Änderungen vorbehalten 
Wijzigingen voorbehouden
Subject to changes - 06-2015

�Die Ski-Abfahrt (blaue Piste) von Saalbach ist nur bei 
guten Schneeverhältnissen möglich.  
De ski-afdaling (blauwe piste) vanuit Saalbach is alleen 
bij goede sneeuw omstandigheden mogelijk.  
The ski descent (blue slope) at Saalbach depends 
on the snow conditions. 

A	 = 	� Zu-/Ausfahrt Tiefgarage - parkeergarage 
underground car park

B	 = 	� Zu- und Ausgang Tiefgarage - ingang parkeer-ga-
rage - entrance underground car park

C	 = 	� Abfall-Sammelstelle - afvalcontainers 
carbage containers

D	 = 	� Bus- und Skibushaltestelle - (ski)bushalte 
(ski) bus stop

E	 = 	Rezeption / Restaurant mit WLAN / MiniShop/ 		
	�	�  Skischule - receptie / restaurant met Wifi / 

Minishop / skischool - reception / restaurant  
with WLAN / Minishop / ski school

F	 = 	Ski-Übungshang - Oefenpiste
		  practice ski run
H	 =	� Hauptgebäude mit Schwimmbad / 

Saunalandschaft / Massage / Solarium 
Waschsalon / Bollo-Club / Spielhalle

		�  hoofdgebouw met zwembad / sauna / massage  /  
solarium / wasserette Bollo-Club / Speelhal 

		�  main building with swimming pool / sauna /  
massage / solarium / launderette Bollo Club / 
Arcade

M	 =	� Hasen-Freigehege (Mai – Oktober) - Hazenverblijf 
(van mei – oktober) - hare residence (from May - 
October)

O	 =	� Fußball- und Basketballplatz (Mai – Oktober)  
voetbal en basketbalveld (van mei – oktober)  
football and basketball field (from May - October)

S	 = 	Spielplatz - speelplaats - playground
V	 = 	� Ortszentrum Viehhofen / Shop / Bank / 

Fußballplatz / Tennis- und Spielplätze /  
Eislaufplatz / Eisstockbahn - Centrum Viehhofen 
/ winkel / bank / voetbalveld tennisbanen / speel-
tuinen / schaatsbaan / curlingbaan

		  Center Viehhofen / shop / bank / soccer field
		  tennis courts / playgrounds / skating rink / curling
W	 = 	� Outdoor-Kletterwand (Mai – Oktober)  

outdoor-Klimwand (van mei – oktober)  
outdoor climbing wall (from May - October)

	 = 	 kein Zutritt - geen doorgang - no passage allowed
	 =	 Parkplatz - parkeerplaats - parking place
	 =	 Treppe - trap - stair case
	 =	 Defibrillator - AED
=	 Nottelefon - Noodtelefoon

		  Emergency phone

	

Parkplan & Einrichtungen

Reservieren Sie jetzt Ihren nächsten 
Aufenthalt in diesem Park. Sie zahlen 
keinen Aufpreis für Buchungen mit 
Sonderwunsch. Weitere Informationen 
erhalten Sie an der Rezeption.

Reserveer nu voor uw volgend verblijf uw favoriete 
accommodatie op dit park. U betaalt dan geen voorkeurs-
kosten. Vraag ernaar bij de receptie.

Reserve your favourite accommodation for your next stay 
on this park now and save the regular bookings preference 
costs. For more information contact the reception.

Kostenloser Sonderwunsch  
Gratis voorkeursboeking 

Free bookings preference

Wichtige
Telefonnummern

Belangrijke
telefoonnummers

Important
telephone numbers

Ärztlicher Notdienst Artsenpost Doctors post 141

Feuerwehr Brandweer Fire-brigade 122

Krankenwagen Ambulance Ambulance 144

Notruf Alarmnummer Alarm number 112

ÖAMTC (Pannendienst) ÖAMTC (auto hulpdienst) ÖAMTC (help in case of car trouble) 120

Polizei Politie Police 133

Rezeption Receptie Reception +43 (0) 6542 806 88

Wert
ter waarde van

worth:

F 18,50

Plattegrond & faciliteiten - Map & facilities

EN ZEER
AANTREKKELIJKE
AANBIEDINGEN!

UND ATTRAKTIVE
ANGEBOTE!

BRÖTCHENSERVICE

MiniShopMiniShop

Kulinarischer Genuss im Restaurant Dorfstadl... 
+43(0)6542-68016 Reservieren Sie rechtzeitig Ihren Tisch!

Besuch uns ´mal 
im Bollo-Club! 


